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東北地方太平洋沖地震災害義捐金のお願い 

この度の地震と津波で被害を受けられた皆様に心からのお見舞いを申し上げます。 

3 月 11 日に発生した巨大地震により当地区でも多くの皆様が罹災され、特に旭市では津波 

により大きな被害が生じました。また、第 2520 地区（宮城県・岩手県）、2530 地区（福 

島県）では歴史的と言ってもよい程甚大な被害を受けております。被災者の長期に及ぶ避 

難生活を少しでも支え、一日も早い復旧などの手助けとなるように、皆様に義捐金をお願 

いしガバナー事務所にてとりまとめをすることになりました。 

義捐金は、会員各位の出来る限りの金額で結構でございますので、各クラブにておとりま 

とめいただき４月８日（金）までにご送金ください。 

ニュージーランド地震義捐金の期限を３月２５日までさせて頂いておりますがそちらは 

予定通りお振込下さい。これからニュージーランド地震義捐金のお振込をされるクラブは 

お手数ですがガバナー事務所まで添付の書式にて送金のご報告をお願い致します。 

千葉銀行 津田沼支店 普通預金 口座番号 ３７２７２４１ 

口座名義： 国際ロータリー第２７９０地区 災害特別基金 織田吉郎 

※ ガバナー事務所からの送金先はガバナー会の口座となります。日本各地区から 

集まった義捐金をガバナー会が判断し被災各地区に配分します。 

※ ロータリー財団から国際規模での募金要請が来ておりますが、ＤＤＦ残額があれば 

積極的に支援にまわそうという働きかけと判断をして、地区としてはガバナー会に 

一本化して義捐金のお願いをすることにしました。



宛先 ガバナー事務所 

ＦＡＸ： (０４７９)２５‐６６６５ 

ＴＥＬ： (０４７９)２６‐３３８０ 

※ 既にニュージーランド地震義捐金のお振込を頂いている場合、こちらの報告書は不要です。 

義捐金送金明細 

ＲＣコード 入金記帳日 入力済み 
当
事
務
所
欄 

発信元： 

ロータリークラブ 

担当者： 

連絡先ＴＥＬ：（ ） － 

送金日（金融機関で送金手続きをした日） 

月 日 

送金額（合計） 

￥ 

ニュージーランド地震 円 

東北地方太平洋沖地震 円 

当事務所への連絡事項がある場合、ご記入下さい。 

注）この明細は金融機関で送金をされた後、速やかにＦＡＸで当事務所へお知らせ下さい。 

お手数をお掛けし恐縮ですが宜しくお願い致します。


